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ה1 וְעַתָּ֞
และ–บดันี้
H6258

ה־ כֹּֽ
ดังนี้
H3541

ר אָמַ֤
ตรสั
H0559

֙ יְהוָה
พระยาหเ์วห์
H3068

בֹּרַאֲךָ֣
ผูท้รงสรา้ง–เจา้

ב יַעֲקֹ֔
ยาโคบ
H3290

וְיֹצֶרְךָ֖
และ–ผูป้ั้นแต่ง–เจา้
H3335

יִשְׂרָאֵל֑
อิสราเอล
H3478

אַל־
อยา่
H0408

֙ תִּירָא
กลัว
H3372

י כִּ֣
เพราะ

יךָ גְאַלְתִּ֔
เรา–ได้ไถ่–เจา้–แล้ว

אתִי קָרָ֥
เรา–ได้เรยีก
H7121

בְשִׁמְךָ֖
ชื่อ–ของ–เจา้
H8034

לִי־
เจา้–เป็นของ

תָּה׃ אָֽ
เรา

แต่บดันี้ พระเยโฮวาหผ์ูไ้ด้ทรงสรา้งท่าน โอ ยาโคบ และผูไ้ด้ทรงป้ันท่าน โอ อิสราเอล ตรสัดังนี้วา่ �อยา่กลัวเลย เพราะเราได้ไถ่เจา้แล้ว 
เราได้เรยีกเจา้ตามชื่อของเจา้ เจา้เป็นของเรา

י־2 כִּֽ
เมื่อ

ר תַעֲבֹ֤
เจา้–ผา่น–ไป

֙ בַּמַּיִ֙ם
ใน–น้ำ า
H4325

אִתְּךָ־
เรา–อยูกั่บ
H0854

נִי אָ֔
เจา้
H0589

וּבַנְּהָר֖וֹת
และ–ใน–แมน่้ำ า
H5104

א ֹ֣ ל
จะ–ไม่
H3808

יִשְׁטְפ֑וּךָ
ท่วม–เจา้
H7857

י־ כִּֽ
เมื่อ

תֵלֵךְ֤
เจา้–เดิน–ผา่น
H3212

בְּמוֹ־
ท่ามกลาง
H1119

֙ אֵשׁ
ไฟ
H0784

א ֹ֣ ל
จะ–ไม่
H3808

ה תִכָּוֶ֔
ไหม้
H3554

ה וְלֶהָבָ֖
และ–เปลวไฟ
H3852

א ֹ֥ ל
จะ–ไม่
H3808

תִבְעַר־
เผาผลาญ

ךְ׃ בָּֽ
เจา้

เมื่อเจา้ลยุขา้มน้ำ าทัง้หลาย เราจะอยูกั่บเจา้ และขา้มแมน่้ำ าทัง้หลาย แมน่้ำ าทัง้หลายนัน้จะไมไ่หลบา่ใสเ่จา้ เมื่อเจา้เดินลยุไฟ เจา้จะไมถ่กูไหม ้
และเปลวเพลิงจะไมเ่ผาผลาญเจา้

י3 כִּ֗
เพราะ

֙ אֲנִי
เรา
H0589

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

קְד֥וֹשׁ
องค์บรสิทุธิ–์แหง่
H6918

ל יִשְׂרָאֵ֖
อิสราเอล
H3478

מוֹשִׁיעֶךָ֑
พระผูช้ว่ยใหร้อด–ของ–เจา้
H3467

תִּי נָתַ֤
เรา–มอบ
H5414

֙ כָפְרְךָ
เป็น–ค่าไถ่–ของ–เจา้

יִם מִצְרַ֔
อียปิต์
H4714

כּ֥וּשׁ
คชู

א וּסְבָ֖
และ–เสบา
H5434

יךָ׃ תַּחְתֶּֽ
แทน–เจา้
H8478

เพราะเราเป็นพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของเจา้ องค์บรสิทุธิแ์หง่อิสราเอล ผูช้ว่ยใหร้อดของเจา้ เราได้ใหอี้ยปิต์เป็นค่าไถ่ของเจา้ ใหเ้อธโิอเปียและเส-
บาเพื่อแลกกับเจา้

ר4 מֵאֲשֶׁ֨
เพราะ

רְתָּ יָקַ֧
เจา้–มค่ีา
H3365

בְעֵינַי֛
ใน–สายตา–ของ–เรา

דְתָּ נִכְבַּ֖
เจา้–เป็นท่ีเคารพ
H3513

וַאֲנִי֣
และ–เรา
H0589

יךָ אֲהַבְתִּ֑
รกั–เจา้
H0157

ן וְאֶתֵּ֤
และ–เรา–จะมอบ
H5414

֙ אָדָם
มนุษย์
H0120

יךָ תַּחְתֶּ֔
แทน–เจา้
H8478

ים וּלְאֻמִּ֖
และ–ชนชาติ
H3816

חַת תַּ֥
แทน
H8478

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
ชวีติ–ของ–เจา้
H5315

เพราะวา่เจา้ได้ประเสรฐิในสายตาของเรา เจา้ได้รบัเกียรติและเราได้รกัเจา้ ฉะนัน้เราจงึใหค้นเพื่อแลกกับเจา้ 
และใหป้ระชาชนเพื่อแลกกับชวีติของเจา้

אַל־5
อยา่
H0408

א תִּירָ֖
กลัว
H3372

י כִּ֣
เพราะ

אִתְּךָ־
เรา–อยูกั่บ
H0854

אָנִ֑י
เจา้
H0589

֙ מִמִּזְרָח
จาก–ตะวนัออก
H4217

יא אָבִ֣
เรา–จะนำา–มา
H0935

ךָ זַרְעֶ֔
เชื้อสาย–ของ–เจา้
H2233

ב מַּעֲרָ֖ וּמִֽ
และ–จาก–ตะวนัตก
H4628

ךָּ׃ אֲקַבְּצֶֽ
เรา–จะรวบรวม–เจา้
H6908
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อยา่กลัวเลย เพราะเราอยูกั่บเจา้ เราจะนำาเชื้อสายของเจา้มาจากทางทิศตะวนัออก และรวบรวมเจา้มาจากทางทิศตะวนัตก

ר6 אֹמַ֤
เรา–จะกล่าว
H0559

֙ לַצָּפוֹן
แก่–ทิศเหนือ
H6828

נִי תֵּ֔
จงมอบ–มา
H5414

ן וּלְתֵימָ֖
และ–แก่–ทิศใต้
H8486

אַל־
อยา่
H0408

תִּכְלָאִ֑י
กัก–ไว้
H3607

יאִי הָבִ֤
จงนำา–มา
H0935

֙ בָנַי
บุตรชาย–ของ–เรา

מֵרָח֔וֹק
จาก–แดนไกล
H7350

י וּבְנוֹתַ֖
และ–บุตรหญิง–ของ–เรา
H1323

ה מִקְצֵ֥
จาก–สดุปลาย

רֶץ׃ הָאָֽ
แผน่ดินโลก
H0776

เราจะกล่าวกับทางทิศเหนือวา่ �ปล่อยเถิด� และกับทางทิศใต้วา่ �อยา่ยดึไว�้ จงนำาบรรดาบุตรชายของเรามาแต่ไกล 
และบุตรสาวทัง้หลายของเราจากบรรดาท่ีสดุปลายแหง่แผน่ดินโลก

ל7 כֹּ֚
ทกุคน
H3605

א הַנִּקְרָ֣
ท่ีเรยีกขาน
H7121

י בִשְׁמִ֔
โดย–นาม–ของ–เรา
H8034

י וְלִכְבוֹדִ֖
และ–เพื่อ–พระสริ–ิของ–เรา
H3519

יו בְּרָאתִ֑
เรา–ทรงสรา้ง–เขา

יו יְצַרְתִּ֖
เรา–ป้ันแต่ง–เขา
H3335

אַף־
ทัง้ยงั
H0637

יו׃ עֲשִׂיתִֽ
ทำา–เขา

คือทกุคนท่ีถกูเรยีกโดยนามของเรา เพราะเราได้สรา้งเขาไวเ้พื่อสง่าราศีของเรา เราได้ป้ันเขา ใชแ่ล้ว เราได้สรา้งเขาไว�้

יא8 הוֹצִ֥
จงนำาออก–มา
H3318

עַם־
ประชาชน

ר עִוֵּ֖
ตาบอด
H5787

וְעֵינַיִ֣ם
แต่–ม–ีดวงตา

יֵשׁ֑
อยู่
H3426

ים וְחֵרְשִׁ֖
และ–หหูนวก
H2795

וְאָזְנַיִ֥ם
แต่–ม–ีหู
H0241

מוֹ׃ לָֽ
สำาหรบั–พวกเขา

จงนำาบรรดาคนตาบอดท่ีมดีวงตา และคนหหูนวกท่ีมหี ูออกมา

ל־9 כָּֽ
ทกุ
H3605

ם הַגּוֹיִ֞
ประชาชาติ

נִקְבְּצ֣וּ
รวมตัวกัน
H6908

ו יַחְדָּ֗
พรอ้มกัน

֙ סְפוּ וְיֵאָֽ
และ–ชุมนุมกัน
H0622

ים לְאֻמִּ֔
ชนชาติทัง้หลาย
H3816

י מִ֤
ผูใ้ด
H4310

֙ בָהֶם
ใน–พวกเขา

יד יַגִּ֣
จะบอก–ได้
H5046

את ֹ֔ ז
สิง่–นี้
H2063

אשֹׁנ֖וֹת וְרִֽ
และ–สิง่–แรก
H7223

יַשְׁמִיעֻנ֑וּ
ให–้เรา–ได้ยนิ
H8085

יִתְּנ֤וּ
จงนำาเสนอ
H5414

֙ דֵיהֶם עֵֽ
พยาน–ของ–พวกเขา
H5707

קוּ וְיִצְדָּ֔
และ–จะถกูนับวา่ชอบธรรม
H6663

וְיִשְׁמְע֖וּ
และ–จะฟงั
H8085

וְיאֹמְר֥וּ
และ–กล่าว
H0559

ת׃ אֱמֶֽ
จรงิ
H0571

จงใหบ้รรดาประชาชาติมารวมตัวกัน และใหป้ระชาชนมาชุมนุมกัน ผูใ้ดในท่ามกลางพวกเขาสามารถแถลงสิง่นี้ได้ 
และสำาแดงบรรดาสิง่เก่าก่อนแก่พวกเราได้ ใหพ้วกเขานำาพยานทัง้หลายของพวกเขาออกมา เพื่อพวกเขาจะถกูพสิจูน์วา่เป็นฝ่ายถกู 
หรอืใหพ้วกเขาฟงัและกล่าววา่ �นี่เป็นความจรงิ�

ם10 אַתֶּ֤
พวกเจา้

֙ עֵדַי
เป็น–พยาน–ของ–เรา
H5707

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

ה יְהוָ֔
พระยาหเ์วห์
H3068

י וְעַבְדִּ֖
และ–ผูร้บัใช–้ของ–เรา
H5650

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

בָּחָרְ֑תִּי
เรา–ได้เลือกสรร
H0977

לְמַעַ֣ן
เพื่อ
H4616

דְעוּ תֵּ֠
พวกเจา้–จะรู ้
H3045

ינוּ וְתַאֲמִ֨
และ–เชื่อ
H0539

י לִ֤
เรา

֙ וְתָבִי֙נוּ
และ–เขา้ใจ
H0995

י־ כִּֽ
วา่

אֲנִי֣
เรา
H0589

ה֔וּא
เป็น–พระองค์
H1931

֙ לְפָנַי
ก่อน–เรา
H6440

לאֹ־
ไม–่มี
H3808

נ֣וֹצַר
พระเจา้–องค์–ใด–ถกูสรา้ง
H3335

ל אֵ֔
พระเจา้
H0410

י וְאַחֲרַ֖
และ–หลัง–เรา

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

ה׃ יִהְיֶֽ
จะมี
H1961

ס
ส

�เจา้ทัง้หลายเป็นเหล่าพยานของเรา� พระเยโฮวาหต์รสั �และเป็นผูร้บัใชข้องเราซึ่งเราได้เลือกไวแ้ล้ว เพื่อพวกเจา้จะทราบและเชื่อเรา 
และเขา้ใจวา่เราเป็นผูน้ัน้แหละ ก่อนหน้าเรา ไมม่พีระเจา้ใดถกูป้ันขึ้น และภายหลังเราก็จะไมม่ี
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י11 אָנֹכִ֥
เรา
H0595

י אָנֹכִ֖
เรา
H0595

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

ין וְאֵ֥
และ–ไมม่ี
H0369

י מִבַּלְעָדַ֖
นอกจาก–เรา
H1107

ׁיעַ׃ מוֹשִֽ
ผูช้ว่ยใหร้อด
H3467

เรา คือเราเอง เป็นพระเยโฮวาห ์และนอกจากเราไมม่พีระผูช้ว่ยใหร้อด

י12 אָנֹכִ֞
เรา
H0595

דְתִּי הִגַּ֤
ได้ประกาศ
H5046

֙ וְהוֹשַׁעְ֙תִּי
และ–ชว่ยใหร้อด
H3467

עְתִּי וְהִשְׁמַ֔
และ–ให–้ได้ยนิ
H8085

ין וְאֵ֥
และ–ไมม่ี
H0369

ם בָּכֶ֖
ใน–ท่ามกลาง–พวกเจา้

זָר֑
พระต่างชาติ

ם וְאַתֶּ֥
และ–พวกเจา้

י עֵדַ֛
เป็น–พยาน–ของ–เรา
H5707

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֲנִי־ וַֽ
และ–เรา–เป็น
H0589

ל׃ אֵֽ
พระเจา้
H0410

เราได้แถลง และได้ชว่ยใหร้อด และเราได้สำาแดง ในยามท่ีไมม่พีระของคนต่างชาติในท่ามกลางพวกเจา้ 
ฉะนัน้เจา้ทัง้หลายจงึเป็นเหล่าพยานของเรา� พระเยโฮวาหต์รสั �วา่เราเป็นพระเจา้

גַּם־13
แม–้ตัง้แต่–วนั
H1571

֙ מִיּוֹם
แรกนัน้
H3117

אֲנִי֣
เรา
H0589

ה֔וּא
เป็น–พระองค์
H1931

ין וְאֵ֥
และ–ไมม่–ีผูใ้ด
H0369

י מִיָּדִ֖
จาก–มอื–ของ–เรา
H3027

יל מַצִּ֑
ชว่ยกู้
H5337

ל אֶפְעַ֖
เรา–จะกระทำา
H6466

י וּמִ֥
และ–ผูใ้ด
H4310

נָּה׃ יְשִׁיבֶֽ
จะกลับ–คืน–ได้
H7725

ס
ส

ใชแ่ล้ว ก่อนมเีวลากลางวนั เราก็เป็นพระองค์นัน้ และไมม่ผีูใ้ดสามารถชว่ยใหพ้น้ออกจากมอืของเราได้ เราจะประกอบกิจ 
และผูใ้ดจะขดัขวางกิจการนัน้ได้�

ה־14 כֹּֽ
ดังนี้
H3541

ר אָמַ֧
ตรสั
H0559

יְהוָה֛
พระยาหเ์วห์
H3068

ם גֹּאַלְכֶ֖
พระผูไ้ถ่–ของ–พวกเจา้

קְד֣וֹשׁ
องค์บรสิทุธิ–์แหง่
H6918

יִשְׂרָאֵל֑
อิสราเอล
H3478

ם לְמַעַנְכֶ֞
เพื่อ–เหน็แก่–พวกเจา้
H4616

חְתִּי שִׁלַּ֣
เรา–สง่
H7971

לָה בָבֶ֗
ไป–บาบโิลน
H0894

י וְהוֹרַדְתִּ֤
และ–ทำาให–้ลง–มา
H3381

֙ רִיחִים בָֽ
เป็น–ผูห้ลบหนี
H1281

ם כֻּלָּ֔
ทัง้หมด
H3605

ים וְכַשְׂדִּ֖
และ–ชาวเคลเดีย
H3778

בָּאֳנִיּ֥וֹת
ใน–เรอื
H0591

ם׃ רִנָּתָֽ
เสยีงคร่ำาครวญ–ของ–พวกเขา
H7440

พระเยโฮวาห ์ผูไ้ถ่ของเจา้ทัง้หลาย องค์บรสิทุธิแ์หง่อิสราเอล ตรสัดังนี้วา่ �เพื่อเหน็แก่พวกเจา้ เราได้สง่ไปยงับาบโิลน 
และได้นำาบรรดาขุนนางของพวกเขาลงมา และพวกเคลเดีย ผูซ้ึ่งการโหร่อ้งของพวกเขาอยูใ่นเรอืทัง้หลาย

י15 אֲנִ֥
เรา
H0589

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

קְדֽוֹשְׁכֶם֑
องค์บรสิทุธิ–์ของ–พวกเจา้
H6918

א בּוֹרֵ֥
ผูท้รงสรา้ง

ל יִשְׂרָאֵ֖
อิสราเอล
H3478

ם׃ מַלְכְּכֶֽ
กษัตรยิ–์ของ–พวกเจา้
H4428

ס
ส

เราเป็นพระเยโฮวาห ์เป็นองค์บรสิทุธิข์องพวกเจา้ เป็นผูเ้นรมติสรา้งแหง่อิสราเอล เป็นกษัตรยิข์องพวกเจา้�

ה16 כֹּ֚
ดังนี้
H3541

אָמַר֣
ตรสั
H0559

ה יְהוָ֔
พระยาหเ์วห์
H3068

ן הַנּוֹתֵ֥
ผูท้รงทำา
H5414

ם בַּיָּ֖
ใน–ทะเล
H3220

רֶךְ דָּ֑
ทาง
H1870

יִם וּבְמַ֥
และ–ใน–น้ำ า
H4325

ים עַזִּ֖
ท่ีเชีย่วกราก
H5794

ה׃ נְתִיבָֽ
เสน้ทาง

พระเยโฮวาห ์ผูซ้ึ่งทรงสรา้งทางหนึ่งในทะเล และวถีิหนึ่งในน้ำ าทัง้หลายท่ีมอีานุภาพ

יא17 הַמּוֹצִ֥
ผูท้รงนำาออก
H3318

כֶב־ רֶֽ
รถรบ
H7393

וָס֖וּס
และ–มา้

חַיִ֣ל
กองทัพ
H2428

וְעִזּ֑וּז
และ–ผูเ้ขม้แขง็
H5808

ו יַחְדָּ֤
พรอ้มกัน

֙ יִשְׁכְּבוּ
นอนลง
H7901

בַּל־
ไมอ่าจ
H1077

יָק֔וּמוּ
ลกุขึ้น

דָּעֲכ֖וּ
ดับ–ไป
H1846

ה כַּפִּשְׁתָּ֥
เหมอืน–ไสต้ะเกียง
H6594

כָבֽוּ׃
ดับ–แล้ว
H3518

ผูซ้ึ่งทรงนำารถมา้ศึกและมา้ กองทัพและอานุภาพออกมา เขาทัง้หลายจะนอนลงด้วยกัน เขาทัง้หลายจะไมล่กุขึ้น เขาทัง้หลายสญูพนัธุ ์
เขาทัง้หลายถกูดับเสยีเหมอืนอยา่งไสต้ะเกียง ตรสัดังนี้วา่
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ל־18 אַֽ
อยา่
H0408

תִּזְכְּר֖וּ
จดจำา
H2142

אשֹׁנ֑וֹת רִֽ
สิง่–แรก
H7223

וְקַדְמֹנִיּ֖וֹת
และ–สิง่–ท่ีผา่นมา
H6931

אַל־
อยา่
H0408

נוּ׃ תִּתְבֹּנָֽ
พจิารณา
H0995

�เจา้ทัง้หลายอยา่จดจำาบรรดาสิง่ดังเดิมนัน้ หรอืพเิคราะหบ์รรดาสิง่เก่าก่อน

י19 הִנְנִ֨
ดเูถิด
H2009

ה עֹשֶׂ֤
เรา–กำาลังทำา

֙ חֲדָשָׁה
สิง่–ใหม่
H2319

ה עַתָּ֣
บดันี้
H6258

ח תִצְמָ֔
กำาลังผลิออกมา
H6779

הֲל֖וֹא
พวกเจา้–ไม่
H3808

דָע֑וּהָ תֵֽ
รู–้หรอื
H3045

אַף֣
ทัง้ยงั
H0637

ים אָשִׂ֤
เรา–จะทำา

֙ בַּמִּדְבָּר
ใน–ถ่ินทรุกันดาร

רֶךְ דֶּ֔
ทาง
H1870

ישִׁמ֖וֹן בִּֽ
ใน–ท่ีแหง้แล้ง
H3452

נְהָרֽוֹת׃
แมน่้ำ า
H5104

ดเูถิด เราจะกระทำาสิง่ใหม ่บดันี้สิง่นัน้จะงอกขึ้นมา พวกเจา้จะไมรู่จ้กัสิง่นัน้หรอื เราจะทำาทางหนึ่งแมแ้ต่ในถ่ินทรุกันดาร 
และแมน่้ำ าทัง้หลายในทะเลทราย

20֙ תְּכַבְּדֵנִ֙י
สตัวป์า่–จะใหเ้กียรติ
H3513

ת חַיַּ֣
สตัว์

ה הַשָּׂדֶ֔
แหง่–ทุ่งนา

ים תַּנִּ֖
หมาปา่

וּבְנ֣וֹת
และ–ลกูนกกระจอกเทศ
H1323

עֲנָה֑ יַֽ
นกกระจอกเทศ
H3284

י־ כִּֽ
เพราะ

תִּי נָתַ֨
เรา–ประทาน
H5414

ר בַמִּדְבָּ֜
ใน–ถ่ินทรุกันดาร

יִם מַ֗
น้ำ า
H4325

֙ נְהָרוֹת
แมน่้ำ า
H5104

ן ישִׁימֹ֔ בִּֽ
ใน–ท่ีแหง้แล้ง
H3452

לְהַשְׁק֖וֹת
เพื่อ–ให–้ดื่ม
H8248

י עַמִּ֥
ประชากร–ของ–เรา

י׃ בְחִירִֽ
ผูท่ี้เราเลือกสรร
H0972

สตัวป์า่แหง่ท้องทุ่งจะใหเ้กียรติเรา บรรดามงักรและนกฮูกทัง้หลาย เพราะเราใหน้้ำ าทัง้หลายในถ่ินทรุกันดาร และแมน่้ำ าทัง้หลายในทะเลทราย 
เพื่อใหน้้ำ าดื่มแก่ประชากรของเรา ผูเ้ลือกสรรของเรา

עַם־21
ประชาชน

֙ זוּ
นี้
H2098

יָצַרְ֣תִּי
เรา–ป้ันแต่ง
H3335

י לִ֔
เพื่อ–เรา

י תְּהִלָּתִ֖
คำาสรรเสรญิ–ของ–เรา
H8416

רוּ׃ יְסַפֵּֽ
พวกเขา–จะเล่า

ס
ส

ประชากรนี้เราได้ป้ันไวเ้พื่อเราเอง เพื่อเขาทัง้หลายจะสำาแดงการสรรเสรญิเรา

וְלאֹ־22
แต่–ไมใ่ช่
H3808

י אֹתִ֥
เรา
H0853

אתָ קָרָ֖
ท่ีเจา้–ได้เรยีก
H7121

ב עֲקֹ֑ יַֽ
ยาโคบ
H3290

י־ כִּֽ
เพราะ

יָגַעְ֥תָּ
เจา้–เหนื่อย
H3021

י בִּ֖
กับ–เรา

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

แต่เจา้มไิด้รอ้งเรยีกหาเรา โอ ยาโคบเอ๋ย แต่เจา้ได้เบื่อหน่ายเราแล้ว โอ อิสราเอลเอ๋ย

א־23 ֹֽ ל
ไมไ่ด้
H3808

יאתָ הֵבֵ֤
นำา–มา–ถวาย
H0935

֙ לִּי
แก่–เรา

ה שֵׂ֣
แกะ
H7716

יךָ עֹלֹתֶ֔
เครื่องเผาบูชา–ของ–เจา้

יךָ וּזְבָחֶ֖
และ–เครื่องบูชา–ของ–เจา้
H2077

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

נִי כִבַּדְתָּ֑
ถวาย–เกียรติ–แก่–เรา
H3513

א ֹ֤ ל
ไม่
H3808

֙ הֶעֱבַדְתִּי֙ךָ
เรา–ทำาให–้ตรากตรำา–เจา้
H5647

ה בְּמִנְחָ֔
ด้วย–เครื่องบูชาธญัพชื
H4503

א ֹ֥ וְל
และ–ไม่
H3808

יךָ הוֹגַעְתִּ֖
ทำาให–้เจา้–เหนื่อย
H3021

ה׃ בִּלְבוֹנָֽ
ด้วย–กำายาน
H3828

เจา้มไิด้นำาบรรดาแพะแกะเล็ก ๆ แหง่เครื่องเผาบูชาทัง้หลายของเจา้มาถวายเรา 
และเจา้มไิด้ใหเ้กียรติแก่เราด้วยเครื่องสตัวบูชาทัง้หลายของเจา้ เรามไิด้ทำาใหเ้จา้ปรนนิบติัด้วยเครื่องบูชา หรอืทำาใหเ้จา้เหน็ดเหนื่อยด้วยกำายาน

לאֹ־24
ไมไ่ด้
H3808

יתָ קָנִ֨
ซื้อ
H7069

י לִּ֤
แก่–เรา

֙ בַכֶּסֶ֙ף
ด้วย–เงิน
H3701

ה קָנֶ֔
อ้อย
H7070

לֶב וְחֵ֥
และ–ไขมนั
H2459

יךָ זְבָחֶ֖
เครื่องบูชา–ของ–เจา้
H2077

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

הִרְוִיתָ֑נִי
ทำาให–้เรา–อ่ิม
H7301

ךְ אַ֗
แต่
H0389

֙ הֶעֱבַדְתַּנִ֙י
เจา้–ทำาให–้เรา–ตรากตรำา
H5647

יךָ בְּחַטֹּאותֶ֔
ด้วย–บาป–ของ–เจา้

נִי הוֹגַעְתַּ֖
ทำาให–้เรา–เหนื่อย
H3021

יךָ׃ בַּעֲוֹנֹתֶֽ
ด้วย–ความผดิ–ของ–เจา้
H5771

ס
ส

เจา้มไิด้ซื้ออ้อยใหเ้ราด้วยเงิน และเจา้ไมไ่ด้ใหเ้ราอ่ิมด้วยไขมนัแหง่บรรดาเครื่องสตัวบูชาของเจา้ 
แต่เจา้ได้ทำาใหเ้ราต้องรบัใชด้้วยบาปทัง้หลายของเจา้ เจา้ทำาใหเ้ราเหน็ดเหนื่อยด้วยบรรดาความชัว่ชา้ของเจา้
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י25 אָנֹכִ֨
เรา
H0595

י אָנֹכִ֥
เรา
H0595

ה֛וּא
เป็น–พระองค์
H1931

ה מֹחֶ֥
ผูล้บ

יךָ פְשָׁעֶ֖
การล่วงละเมดิ–ของ–เจา้
H6588

לְמַעֲנִי֑
เพื่อเหน็แก่–เรา–เอง
H4616

יךָ וְחַטֹּאתֶ֖
และ–บาป–ของ–เจา้

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

ר׃ אֶזְכֹּֽ
จะจดจำา
H2142

เรา คือเราเอง เป็นผูล้บล้างการละเมดิทัง้หลายของเจา้ด้วยเหน็แก่เราเอง และจะไมจ่ดจำาบรรดาบาปของเจา้ไว้

נִי26 הַזְכִּירֵ֕
จงเตือน–เรา
H2142

ה נִשָּׁפְטָ֖
เรา–จะวา่ความ–กัน
H8199

יָחַ֑ד
พรอ้มกัน

ר סַפֵּ֥
จงเล่า

ה אַתָּ֖
เจา้

עַן לְמַ֥
เพื่อ
H4616

ק׃ תִּצְדָּֽ
จะพสิจูน์–วา่ชอบธรรม
H6663

จงจดจำาเรา ใหพ้วกเราสูค้วามกัน เจา้จงแถลงเถิด เพื่อเจา้จะเป็นฝ่ายถกู

יך27ָ אָבִ֥
บรรพบุรุษ–คนแรก–ของ–เจา้
H0001

הָרִאשׁ֖וֹן
คนแรก
H7223

חָטָא֑
ทำาบาป
H2398

יךָ וּמְלִיצֶ֖
และ–ผูแ้ทน–ของ–เจา้
H3887

שְׁעוּ פָּ֥
ทำาการล่วงละเมดิ
H6586

י׃ בִֽ
ต่อ–เรา

บดิาคนแรกของเจา้ได้ทำาบาป และครูทัง้หลายของเจา้ได้ละเมดิต่อเรา

ל28 וַאֲחַלֵּ֖
แล้ว–เราทำาให–้เป็นมลทิน

רֵי שָׂ֣
เจา้นาย
H8269

דֶשׁ קֹ֑
แหง่–สถานบรสิทุธิ์
H6944

וְאֶתְּנָה֤
และ–เรามอบ
H5414

֙ לַחֵרֶ֙ם
เพื่อ–การทำาลาย

ב יַעֲקֹ֔
ยาโคบ
H3290

ל וְיִשְׂרָאֵ֖
และ–อิสราเอล
H3478

ים׃ לְגִדּוּפִֽ
เพื่อ–การสบประมาท
H1421

ס
ส
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